
FX22 22 LONG RIFLE BARRELED RECEIVER - FX22 22 LONG RIFLE
16" FLUTED THREADED BARRELED RECEIVER

The FX22 Barreled Action, the perfect start to your next 22LR build. The FX22
receiver is constructed of 6061-T6 Aluminum and is finished with a Black
Hardcoat Anodize for long-lasting durability. The integrated 0-MOA 1913
Picatinny Rail makes it easy to mount your favorite optics and accessories.
The FX22 bolt is made of 17-4 Stainless Steel, and the firing pin profile is
round for reliable ignition. The Tandemkross® Spartan Skeletonized Charging
Handle allows for quick and easy charging. Ready for your desired trigger
group and stock/chassis of choice. Barrel length and profile: 10.5" or 16"
Medium Fluted Barrel Material: 416-R Stainless Barrel Finish: Black Nitride
Twist rate: 1:16 Chamber type: Sporter Caliber: 22LR Muzzle thread pitch:
1/2x28 Receiver Material 6061-T6 Aluminum Receiver Finish: Black Hardcoat
Anodize Picatinny Rail: Integrated 0-MOA Bolt Material: 17-4 Stainless Steel
Firing Pin Profile: Round Charging Handle: Tandemkross® Spartan
Skeletonized Charging Handle *Does not include action screw or trigger group
pins.

Attributes

Name: FX22 22 LONG RIFLE 16" FLUTED THREADED BARRELED RECEIVER
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 430108826
Mfr. No.: FX22-BA-12B216N16FMQ-T
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 16''
Barrel Type: Threaded
Capacity: 0-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Contour: Fluted
Finish: Salt Bath Nitride
Mag Capacity: None
Make: Ruger,Faxon
Model: 10/22,FF-22
Twist Rate: 1-16
Delivery weight: 2.268kg
UPC: 816341028128

Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.b



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den FX22 22 LONG RIFLE BARRELED RECEIVER
English: FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver Safety Instructions
Français: Guide de sécurité pour le récepteur de carabine FX22
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore Barreled FX22
Norsk: Bruksanvisning for sikkerhet ved bruk av FX22 22 LONG RIFLE BARRELED RECEIVER



Sicherheitsanleitung für den FX22 22 LONG RIFLE
BARRELED RECEIVER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FX22 22 LONG RIFLE BARRELED RECEIVER von Faxon Firearms.
Dieses Produkt ist für den Einsatz mit .22LRPatronen konzipiert und bietet eine hervorragende Grundlage für Ihr
nächstes Projekt. Um die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte
die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie nur empfohlene Zubehörteile und Munition.
Bewahren Sie das Produkt sicher auf, wenn es nicht verwendet wird.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie
das Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Lauf in eine sichere Richtung zeigt, wenn Sie das Produkt laden oder
entladen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht geladen ist, wenn Sie es reinigen oder warten.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Funktionsfähigkeit des Produkts.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn es geladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des FX22 Receivers1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Montieren Sie den Receiver gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Verwenden Sie die integrierte 0MOA 1913 PicatinnySchiene, um Ihre Optik und Zubehörteile sicher
zu befestigen.

Laden des FX22 Receivers2.

Verwenden Sie den Tandemkross® Spartan Skeletonized Ladehebel für einen sicheren und
einfachen Ladevorgang.
Vergewissern Sie sich, dass der Verschluss ordnungsgemäß funktioniert und das Zündstiftprofil
rund ist, um eine zuverlässige Zündung zu gewährleisten.

Verwendung des FX22 Receivers3.

Laden Sie das Produkt nur mit der empfohlenen Munition (Kaliber: 22LR).
Achten Sie darauf, dass die Mündungsganggröße 1/2x28 ist, wenn Sie Zubehörteile anbringen.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie abdrücken.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Munition.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Programme zur Rücknahme von Waffen in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitshinweisen und Rückrufen wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder die zuständigen Behörden.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte, die in der EU verkauft werden, den Anforderungen der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) entsprechen müssen. Achten Sie darauf, alle relevanten
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um ein sicheres Benutzererlebnis zu gewährleisten.



FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver. This document provides essential safety
guidelines and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before using the FX22 to familiarize yourself with the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the FX22 is used only by individuals who are familiar with firearms and their safe handling.
Always treat the FX22 as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the FX22 out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition (22LR) for this product.
Regularly inspect the FX22 for any signs of wear or damage before each use.
Store the FX22 in a secure location to prevent unauthorized access.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.
If you experience any malfunctions or issues with the FX22, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the FX22.
Ensure that the area in which you are shooting is safe and free from bystanders.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe backstop.
Avoid pointing the FX22 at anything you do not intend to shoot.
Do not modify the FX22 in any way that could compromise its safety or functionality.
Use the FX22 only within the specified temperature and humidity ranges to prevent malfunctions.
Ensure that the charging handle is fully engaged before attempting to fire.
Follow the manufacturer's recommendations for cleaning and maintenance to ensure the longevity and
safety of the FX22.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Optics:1.

Use the integrated 0MOA 1913 Picatinny Rail to mount your preferred optics.
Ensure that all mounting screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Installing the Trigger Group:2.

Select your desired trigger group and follow the manufacturer's instructions for installation.
Ensure that all components are securely fitted and function correctly.

Attaching the Stock/Chassis:3.

Choose a compatible stock or chassis and attach it according to the manufacturer's guidelines.
Confirm that all connections are secure before use.



Usage

Loading the FX22:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action and insert the ammunition into the chamber.
Close the action securely.

Firing:2.

With the firearm aimed at the target, engage the safety (if applicable).
Disengage the safety and pull the trigger smoothly to fire.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to reload or cease fire.

Clearing the Firearm:3.

After use, ensure the FX22 is unloaded by opening the action and visually inspecting the chamber.
Store the FX22 in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the FX22 in accordance with local regulations regarding firearms.
Ensure that the firearm is rendered inoperable before disposal.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver, please consult a qualified
firearms expert or the manufacturer's customer support. Ensure that you have the product information ready for
any inquiries.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your FX22 22
Long Rifle Barreled Receiver. Thank you for prioritizing safety.



Guide de sécurité pour le récepteur de carabine
FX22
Introduction
Merci d'avoir choisi le récepteur de carabine FX22 de Faxon Firearms. Ce guide de sécurité a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits
de l'UE. Il est essentiel de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie toujours que le récepteur est en bon état avant utilisation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisation appropriée : Utilise le récepteur uniquement avec des munitions de calibre 22LR.
Vérification avant tir : Avant chaque utilisation, vérifie que le récepteur est correctement assemblé et
que toutes les pièces sont en place.
Zone de tir sécurisée : Utilise le récepteur dans une zone de tir sécurisée et désignée.
Protection personnelle : Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de
l'utilisation.
Surveillance : Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que le récepteur est propre et exempt de débris.1.
Montage : Fixe le récepteur sur le châssis ou la crosse de ton choix en suivant les instructions du2.
fabricant.
Vérification : Sers tous les boulons et vis conformément aux spécifications du fabricant.3.

Utilisation

Chargement : Utilise la poignée de chargement squelettée Tandemkross® Spartan pour un chargement1.
facile.
Tir : Vérifie que la sécurité est désengagée avant de tirer.2.
Entretien : Nettoie régulièrement le récepteur pour garantir un fonctionnement optimal.3.

Instructions d'élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du récepteur, suis les réglementations locales concernant
l'élimination des produits liés aux armes à feu.
Ne jette pas le produit dans des déchets ménagers. Informetoi sur les points de collecte appropriés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Faxon
Firearms ou contacte un professionnel qualifié.



Suivre ces directives de sécurité contribuera à garantir une utilisation sûre et efficace de ton récepteur FX22.
Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité concernant les produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore
Barreled FX22
Introduzione
Grazie per aver scelto il ricevitore barreled FX22 di Faxon Firearms. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il ricevitore FX22 e i suoi componenti lontani dalla portata dei bambini.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del ricevitore.
Non utilizzare mai il ricevitore se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi.
Non utilizzare munizioni non conformi alle specifiche del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.
Utilizza solo accessori e ottiche compatibili con il ricevitore FX22.
Non modificare o alterare il ricevitore in alcun modo.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del ricevitore FX22:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.1.
Rimuovi il ricevitore dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.2.
Monta il ricevitore su un telaio o chassis compatibile seguendo le istruzioni del produttore.3.
Fissa il ricevitore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.4.

Uso del ricevitore FX22:

Controlla che il ricevitore sia correttamente installato e che non ci siano parti allentate.1.
Carica solo munizioni 22 Long Rifle nel ricevitore.2.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso del grilletto e del manico di carica.3.
Esegui sempre un controllo finale per assicurarti che non ci siano ostruzioni nel canale di4.
alimentazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il ricevitore o i suoi componenti con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti di armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere



il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del ricevitore barreled
FX22. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno.



Bruksanvisning for sikkerhet ved bruk av FX22 22
LONG RIFLE BARRELED RECEIVER
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver fra Faxon Firearms. Dette produktet er designet
for å gi deg en sikker og pålitelig opplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å
sikre trygg bruk og for å overholde gjeldende EUregelverk for produkt sikkerhet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er laget for å være sikkert ved normal bruk.
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner å montere eller demontere.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Kontroller alltid at det ikke er noen ammunisjon i nærheten når du arbeider med våpenet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av mottakeren1.

Plasser mottakeren på en stabil overflate.
Fest mottakeren til valgte stokk eller chassis ved hjelp av passende skruer (aksjonskrue ikke
inkludert).

Installasjon av bolt2.

Sett inn bolten i mottakeren og kontroller at den beveger seg fritt.
Sørg for at tennstiftprofilen er korrekt plassert for pålitelig antenning.

Montering av optikk3.

Bruk den integrerte 0MOA 1913 Picatinnyskinnen for å feste ønsket optikk.
Stram festene forsiktig for å unngå skade på både optikk og skinne.

Lading av våpenet4.

Bruk Tandemkross® Spartan skeletonisert ladingshåndtak for enkel lading.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner å lade.

Bruk av avtrekkergruppe5.

Installer ønsket avtrekkergruppe i henhold til produsentens instruksjoner.
Test avtrekkerens funksjonalitet før bruk.



Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og andre materialer.
Sørg for at alle deler av produktet er utilgjengelige for barn og dyr før avhending.
Vurder å kontakte et lokalt resirkuleringssenter for riktig behandling av produktet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av FX22 22 Long Rifle Barreled Receiver, vennligst
kontakt din lokale forhandler eller besøk produsentens nettside for mer informasjon.

Takk for at du velger Faxon Firearms. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med ditt nye produkt.
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